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ECE R55

Couplingsclass: A50-X

Approved

[pprovea \
E11 55R 019865

1000km

G

|Max. vertical load :80 kg|
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45Nm
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T 6oNm M10x35(10.9) 5814/3
62Nm
" @
M12x25(100) D) A
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o52 ’
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8m | Cosstnr>

M12x25(100)
110Nm
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62Nm
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________________________Fﬁ{%__.____________________

Dispositivo di traino tipo: 5814
Per autoveicoli: Mercedes Benz E-Class Sedan; 2009->
Tipo funzionale: W212

Classe e tipo di attacco: A50-X

Omologazione: E11 55R 019865
Valore D: 1,6 kN
Carico Verticale max. S: 80 kg

Larghezza rimorchiabile per Caravan e T.A.T.S.: 2,45m vedere CARTA di CIRCOLAZIONE VEICOLO (motrice) + 70 cm = ..arrotondare
ai5cm
superiore (vedi D.M.28/05/85)

Massa rimorchiabile: vedi carta di circolazione dell’ autoveicolo

Per verificare Ilidoneita del dispositivo di traino omologato a TxC

norma ECE/RS55, all’installazione sulla vettura su cui si intende D - TG % 0,00981 < 11,6 kN

procedere al montaggio, compilare la seguente formula (se *

necessario declassare la massa rimorchiabile): dove: T= Massa Complessiva Max. della motrice (in kg)

C= Massa Rimorchiabile Max. della motrice (in kg)

DA COMPILARE PER IL COLLAUDO

DICHIARAZIONE DI CORRETTO MONTAGGIO: la sottoscritta Ditta dichiara di aver montato in maniera corretta ed in conformit/
alle prescrizioni sia del costruttore del veicolo che del costruttore del dispositivo stesso il seguente dispositivo di attacco meccanico:

B0 TIMBRO e FIRMA

Si dichiara inoltre di aver informato I’'utente del veicolo sul’USO e MANUTENZIONE del dispositivo stesso.

© 581470/10-10-2013/16
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For fitting instructions and attachment method, see drawing.
See the assembly manual supplied for instructions on fitting the
removable ball system.

NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper -
conformation MUST be obtained by the installation engineer of the
customer’s acceptance prior to completion. Thule Towing
Systems do not accept responsibility for any matters arising as a
result of this miscommunication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjust-
ment(s) "of the vehicle”.

* Remove the insulating material from the contact area of the fit-
ting points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and
ball hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle docu-
ments after fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by
incorrect assembly, including the use of unsuitable tools, the
use of other assembly methods and means than the ones outli-
ned, and the incorrect interpretation of these assembly instruc-
tions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhange-
kupplung festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maB-
gebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren.
2. Die StoBstange einschlieBlich des stahlernen StoBbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr beno-

tigt. Tape links und rechts entfernen.Siehe Abbildung 1.

3. Die Halterungen A anlegen und bei den Punkten B befestigen.
Alles halbfest montieren.

4. Den Querbalken an die RUckwand montieren bei den Punkten
C befestigen. Alles halbfest montieren.

5. Die Anhangervorrichtung beim Punkt D montieren. Alles halb-
fest montieren.

6. Das Kugelgehéause einschlieBlich Blgel montieren.

7. Die wegklappbare Steckdosenplatte

8. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der
Abbildung festdrehen.

9. Die zwei PE-Schaumblocke als Dichtung in den Fahrgestell-
trager einsetzen.

10. Die angegebenen Teile kitten (siehe Abb. 2).

11. Das unter Abschnitt Tund 2 Entfernte wieder anbringen.

Fur die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate zie-
hen.

Fiir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems
die beiliegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Far (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des
Fahrzeugs" ist der Handler zu Rate zu ziehen.

*Im Bereich der Anlageflaichen muB Unterbodenschutz,
Hohlraumkonservierung (Wachs) und Antidréhnmaterial ent-
fernt werden.

*Vor dem Bohren prifen, daB keine, dort eventuell vorhandene
Leitungen beschédigt werden kénnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion
schitzen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden”, die Plastikkappen von den
PunktschweiBmuttern.

*Fur das hochstzulassige Zuggewicht

und der erlaubte

© 581470/10-10-2013/5
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hela utan att dra at ordentligt.

4. Montera béarbalken pd underredets bakpanel vid punkterna C,

fast sedan det hela utan att dra at ordentligt.

Fast dragkroken vid punkt D, fast sedan det hela utan att dra at

ordentligt.

Montera kulhallaren inklusive bygeln.

Montera den fallbara kontaktplattan.

Momentdrag alla skruvar och muttrar enligt figuren.

Placera de bada PE-skumblocken som tatning i chassibalkarna.
. Tillslut delarna enligt figuren (se fig. 2).

Montera de delar som demonterades under punkt loch 2.

o1

ZzomNo

Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordo-
nets delar.

Se skissen for montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demon-
tering av det I6stagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterférséaljaren om fordonet eventuellt bér modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétdampande lager vid kontak-
tytor skall detta avldgsnas.

* Kontakta din aterférsaljare for ditt fordons max. dragvikt och til-
latna kultryck.

* Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og brénsleled-
ningarna inte skadas.

* Avldgsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvets-
muttrarna.

* Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen

tillsammans med bilens évriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga fér skada som orsakats direkt eller indi-
rekt av felaktig montering, inklusive anvandning av olédampliga
verktyg, andra monteringsmetoder och processer &n de som
beskrivs, samt felaktig tolkning av dessa monteringsinstruktio-
ner.

* Amennyiben a csatlakozasi pontok bitumennel, vagy zajcsdkkentCE any-
aggal van bevonva, ezeket tavolitsuk el.

* A jarmi altal maximalisan vontathaté megengedett teher mértékérCEl tajé-
kozodjunk kereskedCEnknél.

* Faras soran ugyeljiink arra, hogy elkeriiljiik az elektromos, a fék-
és az Uizemanyag-vezetékeket.

* Amennyiben ponthegesztéssel rogzitett anyakkal talalkozunk, vegyuk le
réluk a mianyag sapkat.

* A felszerelés utan az utmutatot CErizzik a gépjarmi papirjaival egyutt.

*A Thule nem vallal felel6sséget a nem megfeleld szerelésbdl
kdzvetlen vagy kdzvetett modon kdvetkezd karokért. Ez vonat-
kozik a nem medgfeleld szerszdmok hasznalatara, a leirtaktol
eltéré modszerek és eszkdzodk alkalmazasara, valamint a szere-
lési utmutato téves értelmezésére.

PYROBOACTBO AJ17 MOHTAHA:

Mepea TeM, KaK HAYMHATb MOHTAM, TPEGYETCA NPOBEPUTb TaB/IUUKRY
C TUMOM U3Jenus A Toro, YTo6bl ONpefeUTb Kakyto UMEHHO
M3 WINTIOCTPaLUA B MHCTPYKLUM MO YCTaHOBKE HYHHO UCMO/Ib30-
BaTh.

1. CHATb 3agHue dapbl.

2. CHATb 6amnep BMeCTe CO CTaslbHbIM BydepHbIM Gpycom aBTOMOGKNA
OydepHbIM Gpyc Gosnblue He NMOHaZoBUTCA. YAanUTb KAEMKYyo NeHTY
cnesa v crnpasBa. CM. pUCYHOK 1.

3. TocTaBuTb KPOHLWWTEMHBI A M MPUKPENWUTL MX B TOYKax B, 3akpenus He

[l0 KOHLa.

3aKkpenuTb nonepeyHbIi 6pyc Ha 3aaHen cTeHKe B Tovkax C, 3aKpe-

NMB He 0 KOHLa.

YcTaHoBWUTb GYKCHPHbIM KPIOK B TOUKe D, 3aKpenus He [0 KOHLA.

YcTaHOBWTb KOPNYC C LWapoM BMECTE C KPOHLUTENHOM.

YCTaHOBWUTb CKNAAbIBAIOLLYIOCA LTENCEbHYI0 NnaTy

3aTAHYTb BCe 60NTbI M raiku B COOTBETCTBMM CO 3HAYEHUAMM, YKa3aH-

HbIMW Ha PUCYHKE.

B KayecTBe ynnoTHeHWsA, BCTaBUTb ABa NOJIMATUIEHOBbLIX 3/IeMeHTa B

»

©ONo> >

©

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt spaendingsmoment, er det vigtigt at aflaese serie-
nummeret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de med-
sendte diagrammer der skal anvendes.

—_

Demonter baglygterne.

2. Demonter kofangeren, inklusive kgretgjets stalstedbjaelke.
Denne bliver overfladig. Fjern tape til venstre og hgjre. Se fig.l.

3. Anbring stotterne A og monter disse ved punkterne B monter
det hele manuelt.

4. Monter tvaervangen mod bagvaeggen ved punkterne C monter

det hele manuelt.

Monter anhangertraekket ved punkt D monter det hele manu-

elt.

Monter kuglehuset inklusive bgjle.

Monter klapkontaktpladen.

Spaend alle bolte og matrikker ifalge tegning.

Anbring de to PE-skumblokke som afdaekning i chassisvanger-

ne.

10. Smor kit pé de markerede dele (jaevnfer fig. 2).

11. Monter de dele, som blev fjernet under punkt 1 og 2.

«

©oON®

Radfer for demontering og montage af dele til koretojet arbejds-
pladshandbogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem
den vedlagte montagevejledning.

BEM/ERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreaevede
zendring(er) pa koretojet.

* Undervognsbehandlingen skal fijernes de steder hvor traekket
ligger an mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale

© 581470/10-10-2013/7

6anKku waccu.
10. FepmeTn3npoBaTb 0603HAYEHHbIE YacTH (CM. pUcC. 2)
11. lNocTaBUTb Ha MECTO AeTan, CHATblE BO BpemA wara 1 un 2.

[N VMHCTPYKUUIA MO CHATUIO U YCTaHOBHe AeTasneili aBToMo6uns,
o6palyaiiTecb K pyKOBOACTBY A1 paGOTHUHOB rapamei.

WHdopmauuio 0 MOHTaMe U CpeacTBax KpernsieHusa Bbl HaillpgeTe B
cxeme.

[NnA MHCTPYHUMK NO YCTAHOBKE U CHATUIO CbHEMHOro KploKa C
wapom, obpalaiiTecb K npuaaraeMomMy pyKOBOACTBY MO MOHTa-
Hy.

BHUMAHMUE:

* Ecnm noTpebyoTca M3MEeHeHUA KOHCTPYKLMK TPaHCMOPTHOTO
cpefcTBa, ciefyeT NocoBETOBATLCA C AUIEPOM aBTOMOBUSA.

* Ecnm B TOYKax NpUKPENIEHUA MMEETCA C/IOM BUTyma nim
NPOTUBOLLYMOBOM MaTepuas, ero ciesyeT yaanmThb.

* CBefleHMA 0 MaKCUMMasIbHO JOMYCTUMOM Macce ByKcMpyemoro npuuena
Bbl MOXeTe nony4uTb y Ansiepa aBToMOGUNA.

* [py cBEpNEHUM CneauTe 3a TeM, YTOObI He 3a/1eTb SNIEKTPONPOBOAKY U
JIMHWUM TOPMO3HOM LLeNK 1 NoJayum roproyero.

* Ypanute (eCnv OHU UMEKDTCA) N1IaCTMacCoBbIe 3aTbI4KM U3
npUBapeHHbIX raekx.

* Mocne MOHTama KproKa cieflyeT XpaHUTb HACTosLLLee PYKOBOACTBO B
KOMM/IEKTE C TEXHUYECKOW AOKYMEHTauMe aBTOMOGUIA.

* ®upma Thule He oTBevaeT 3a yLep6, ABNAOLMNCA NPAMbIM UM KOCBEH-
HbIM CEACTBMEM HEMPaBM/IbHOrO MOHTaMa, B TOM YMC/ie UCMob30Ba-
HWA HENOAXOAALMX MHCTPYMEHTOB W MPUMEHEHNA MHOMO cnocoba MOH-
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4. Montare la traversa sulla parete posteriore in corrispondenza
dei punti C.

5. Montare manualmente il gancio traino in corrispondenza del

punto D.

Montare l'alloggiamento della sfera comprensivo di staffa.

Montare il portapresa a scomparsa.

Serrare tutti i dadi e bulloni alle coppie di serraggio indicate nel

disegno.

9. Inserire i due blocchi di polistirolo espanso nei montanti del
telaio per chiuderli.

10. Sigillare applicando un collante sulle superfici indicate (vedi fig.
2).

1. Rimontare quanto rimosso al punto 1 e 2.

®No

Per lo smontaggio ed il montaggio dei componenti del veicolo con-
sultare il manuale tecnico dell’officina.

Consultare il disegno per il montaggio ed i dispositivi di fissaggio.

Per il montaggio e lo smontaggio del sistema a sfera rimovibile, con-
sultare le istruzioni di montaggio allegate.

N.B.:

* Per eventuali necessari adattamenti "del veicolo” si consiglia
di consultare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consulta-
te il Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elet-
trici, i cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di sal-
datura per punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai docu-
menti del veicolo dopo l'installazione del gancio.

* Thule non pud essere ritenuta responsabile per eventuali danni
direttamente o indirettamente dovuti ad un errato montaggio,
intendendo con cid anche l'uso di attrezzi non idonei e 'uso di
metodi e mezzi di montaggio diversi da quelli prescritti, nonché

znajduja sie przewody instalacji elektrycznej, przewody hydrau-
liczne lub przewody paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz Sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kulg w czystosci, oraz pamigtac o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowac¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos¢ i sprawnos$¢ naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione
posrednio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu,
w tym uzycia niewtasciwych narzedzi i sposobdéw montazu
niezgodnych z instrukcjg, oraz niezastosowanie sie do tresci
instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvité tyyppikilvesta, mikd asennusohjeen piirros
koskee kyseista autoa

—_

Irrota takavalot.

2. lIrrota ajoneuvosta puskuri seka teraksinen iskunvaimenninpalk-
ki, iskunvaimenninpalkkia ei enda kayteta. Poista teippi vasem-
malta ja oikealta. Ks. kuva 1.

3. Aseta kannattimet A ja kiinnitd ne kohtiin B, kiinnitd ne kaikki

16yhasti.

Kiinnita poikittaispalkki takaseindan ne kohtiin C, kiinnitd ne

kaikki 16yhasti.

Kiinnitd vetokoukku kohtaan D, kiinnitad ne kaikki [6yhasti.

Kiinnita kuulakotelo kannatin mukaan luettuna.

Kiinnitd kokoontaitettava pistorasialevy.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

»

®NO;

all'errata interpretazione delle seguenti istruzioni di montaggio.

INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustali¢, ktory z szablonow znajdujacych sie w
intrukcji montazowej nalezy wykorzystac.

—_

Zdemontowac tylne $wiatta.

2. Zdemontowac z pojazdu zderzak wraz ze stalowa belka zder-
zakowaq, belka zderzakowa nie bedzie ponownie uzywana.
Usungc¢ tasme po lewej i po prawej stronie. Patrz rysunek 1.

3. Umiesci¢ wsporniki A i umocowac je w punktach B, lekko przy-
mocowac catosé.

4. Belke poprzeczng zamontowac na sciance tylnej w punktach C,

lekko przymocowad catosé.

Zamontowac hak holowniczy w punkcie D, lekko przymocowac

catos¢.

Dopasuj obudowe kuli wraz ze wspornikiem

Zamontowac sktadang ptyte z gniazdem wtykowym.

Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

Umiesci¢ dwa klocki piankowe PE jako szczeliwo w poprzeczni-

cach ramy podwozia.

10. Wypetni¢ kitem zaznaczone czesci (patrz rys. 2).

11. Ponownie umiesci¢ to, co zostato zdemontowane w punkcie 1i

2.

o

©CoONO®

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznac sie z
podrecznikiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkéw montazowych zapozna¢ sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznaé¢ sie z
zatgczong instrukcjg montazu .

Wskazowki:
- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.
- Podczas ewentualnych odwiertéw upewni¢ si¢ czy w poblizu nie

© 581470/10-10-2013/9

9. Aseta molemmat PE-vaahtomuovikappaleet tiivisteeksi alusta-
palkkeihin.

10. Tiiviistd merkityt osat (ks. kuva 2).

11. Aseta takaisin paikalleen kohdan 1ja 2 osat.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyépaikalla kéytet-
ty kasikirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajarjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. ohei-
nen asennusopas.

TARKEAA:

*"Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta sovellu-
tuksesta/sovellutuksista on kysyttdvé neuvoa jalleenmyyijalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on
poistettava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava
jalleenmyyjalta.

* Porattaessa on huolehdittava siité, etta ei jouduta kosketuksiin
sahké-, jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa”, pistehitsausmuttereiden muovisuo-
jukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdes-
sd ajoneuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epéa-
suoraan aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimat-
tomien tyodkalujen kaytostd, muiden kuin ohjeissa mainittujen
asennusmenetelmien tai valineiden kaytdsta seka kyseisten
asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy Stitek, abyste zjistili,
ktery nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrante zadni svétla.
2. Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla.

© 581470/10-10-2013/10
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